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“Otsukaresama” is an expression that is
used daily in Japanese, particularly in the work
setting. It translates as “honorable tired one”.
[t is used to express appreciation for the work
that a colleague has done. However, it is also
used more generally to just begin and end e L BhLr ST, LR R
conversations, often without specific meaning. ° E‘“"ﬂﬁ%”"’”’f /ﬁ-f)‘ b &b,

[t is a bit like people in the United States will ask,
“How are you?” but not really expect any kind
of detailed answer.

“Otsukaresama deshita” is the past tense of
this expression, but it is used much the same way
that the present tense “Otsukaresama desu” is
used. However, you would not begin a conversa-
tion with “Otsukaresama deshita”. You can end
a conversation with “Otsukaresama desu” though.
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Tiredness, a lack of energy or a feeling of shakiness.

R A
@"b % U /\ﬁh — “Fall down seven times. Get up eight times.”
In English...Never give up!
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